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Методичні вказівки містять матеріали, що можуть бути використані під час аудиторних і самостійних занять як тренувальні матеріали для повторення й закріплення вивченого матеріалу, поглиблення знань і навичок володіння українською мовою, а також як контрольні завдання з метою виявлення рівня підготовки студентів до мовленнєвої практики. Мовний матеріал відпрацьовується у завданнях, які направлені на закріплення навичок вживання лексико-граматичних конструкцій, що властиві загальнолітературній українській мові взагалі і науковому стилю мовлення зокрема.  Адресовано іноземним студентам, які мають елементарний рівень володіння українською мовою. 
ВИРАЗ ДІЇ В АКТИВНОМУ ТА ПАСИВНОМУ ЗВОРОТАХ  МОВИ
	КТО / ЧТО  (Н.в.)
робить
ЩО (З.в.)
ЧТО (И.п.)
робиться
КИМ/ЧИМ
(О.в.)


         Наприклад:

1. Студенти вивчають українську мову. 
2. Українська мова вивчається студентами.

ГРАМАТИЧНИЙ КОМЕНТАР
	Активний зворот мови
	         Пасивний зворот мови

	Активна конструкція – речення, в якому суб'єкт (S) означає  особу, яка діє, а об'єкт означає предмет або особу, на яку переходить дія. В активній конструкції суб'єкт виражений іменником (займенником) у  Н.в., а об'єкт – іменником (займенником) у З.в. . Предикат (Р)  в активних конструкціях виражено перехідним дієсловом ( таким, що сполучається з іменником  у  З.в. без прийменника) доконаного або недоконаного виду: читати(що?) підручник, обговорювати (що?) проблему.

Наприклад:

Навчальні питання вирішує декан. Вчені будуть обговорювати важливу проблему.

Вчені обговорили важливу проблему.

Наука зробила значні відкриття.

Наприклад:

Завдання вирішують.

Завдання вирішили


	Пасивна конструкція – речення, в якому діючий суб'єкт (S) виражений іменником (займенником) у Ор.в., а об'єкт виражений іменником у Н.в. Предикат (Р)  має бути недоконаного виду  з  часткою –сь/ся, або виражений краткою формою пасивного дієприкметника, створеного від дієслова доконаного виду. У пасивних конструкціях реальний об'єкт виражений іменником у Н.в., особа, що є реально діючою, - іменником (займенником) у Ор.в.

Наприклад:

Навчальні питання вирішуються деканом.

Важлива проблема буде обговорюватись вченими.

Важлива проблема оговорювалась вченими.

Наукою зроблені великі відкриття.

Пасивні конструкції  можуть співвідноситись також з  невизначено-особистісними реченнями, у яких відсутня реально діюча особа (суб'єкт) . У такому випадку у пасивних конструкціях суб'єкт також не згадується.

Завдання вирішується.

 Завдання вирішено.



	                                   Недоконаний вид

	     S
хто/що

(Н.в.)
	      Р
робить

робив

буде

робити
	     O

що/кого

(З.в)
	      O

хто/що

(Н.в.)
	         Р
дієслово +    -ся

робиться

робилось

буде

робитись
	     S
ким/чим

(Ор. в.)

	Наприклад:

Дія сили викликає/викликало/буде викликати розтягнення пружини.

Люди створюють/створювали/ будуть створювати транспортні засоби. 
	Наприклад:

Розтягнення пружини викликається/ викликалось/буде викликатись дією сили.

Транспортні засоби створюються/створювались/будуть створюватись людьми. 



	                                     Доконаний вид

	    S    

хто/що

(Н.в.)
	     Р
(дієслово)

зробив

зробить
	     O

що/кого

(З.в)
	      O

хто/що

(Н.в.)
	         Р
скорочений пасивний дієприкметник

було/буде зроблено
	     S
ким/чим

(Ор.в.)

	Наприклад::

Люди створюють/створили транспортні засоби.

Дія сили  викликала/викличе розтягнення пружини.
	Наприклад:

Транспортні засоби створені/будуть створені людьми.

Розтягнення пружини викликало/буде викликане дією сили 


Активна конструкція може бути замінена пасивною і навпаки.
 Пасивна конструкція  використовується у випадку, коли увага спрямована не на суб'єкт, а на об'єкт дії або на саму дію. Якщо важливо передати інформацію про суб'єкт, який виконував дію, тоді  використовується  активна конструкція. Пасивна конструкція  з предикатом, що виражений дієсловом з часткою –ся, застосовується для позначення дії, яка повторюється або  триває довгий час. 

                             ЗАВДАННЯ


Завдання 1. Оберіть та вставте потрібне  дієслово у необхідній формі .

1. Вчені різних країн світу....(досліджувати/досліджуватися) проблему збереження чистоти повітря та води.

2. Робота службовців...(координувати/координуватись) та ....  (контролювати/контролюватись) керівником.

3. Заява про дострокове складання сесії.......  (розглядати/розглядатись) деканом.

4. Нашим університетом.... (організовувати/організовуватись) міжнародні конференції.

5. Ця група інженерів ... (готувати/приготувати) проект нової автомобільної дороги.

                                ГРАМАТИЧНИЙ КОМЕНТАР

Дія, що виражена дієсловом доконаного виду, є закінченою та результативною. У такому випадку у пасивній конструкції  використовується  стисла форма пасивного  дієприкметника.


Стислі пасивні дієприкметники створюються від відповідних повних форм дієприкметників, змінюються по числах та родах. У реченні виконують роль предикату. Якщо дія, що виражена  стислою формою дієприкметника, має відношення до минулого або майбутнього часу, то треба вжити дієслово бути у минулому або майбутньому часі. Наприклад: Компанія Microsoft була заснована у 1975 році.


Завдання 2. Трансформуйте активну конструкцію у пасивну. Зверніть увагу на вид дієслова. Створить речення с декількома словосполученнями.


Зразок: вирішувати проблему – проблема вирішується; виконати завдання – завдання виконано. 


Виробляти продукцію, зробити вирахування,  провести експеримент, проводити збори, надати аналіз, дати завдання,  викласти факти, представити теорію, обҐрунтувати  рішення, досліджувати припущення, використовувати новітні технології, створити програму,  створювати нові матеріали, встановити залежність.
Для

подальшого 

перегляду й використання

матеріалів звертайтеся:

Харківський національний автомобільно-дорожній університет 

Факультет підготовки іноземних громадян

Кафедра мовної підготовки

Ауд. 223

Е-mail:  kafmp@ukr.net 

61002, Харків, вул. Ярослава Мудрого, 25

Тел: +38(057)707-36-81

